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I. Аннотация

1. Цель и задачи дисциплины

Целью освоения дисциплины является:

 получение магистрантами знаний, умений и навыков, необходимых для
управления проектами,  связанными с их будущей профессиональной
деятельностью  в  соответствии  с  выбранным  профилем  обучения  в
магистратуре с применением иностранного языка для международной
деятельности с учетом существующего отечественного и зарубежного
опыта. 

Задачами освоения дисциплины являются:

 продемонстрировать  специфику  проектного  управления,  выделить
функциональные  области  управления  проектами  в  области
лингвистики с применением иностранного языка; 

 выработать  навыки  применения  методов  управления  проектами  на
различных  стадиях  проекта  в  области  лингвистики  и  иностранного
языка; 

 приобрести навыки эффективной организации коммуникаций в рамках
управления  проектом  в  сфере  профессиональной  деятельности:
«Перевод  в  сфере  профессиональной  деятельности»,  «Управление
международными  проектами»  и  «Теория  обучения  иностранным
языкам и межкультурная коммуникация».

2. Место дисциплины в структуре ООП

Дисциплина  «Управление  проектами  в  профессиональной
деятельности  (второй  иностранный  язык)»  входит  в  обязательную  часть
блока  1  учебного  плана  образовательной  программы  магистратуры  по
направлению подготовки 45.4.02 Лингвистика профилей «Перевод в сфере
профессиональной  деятельности»,  «Управление  международными
проектами»  и  «Теория  обучения  иностранным  языкам  и  межкультурная
коммуникация». Дисциплина изучается во 2-ом семестре 2-ого курса очной
формы обучения. 

Курс строится с привлечением знаний, полученных в рамках изучения
следующих предметов на уровне бакалавриата направления «Лингвистика»:

 Проектная работа в профессиональной деятельности (первый и второй
иностранный язык);

 Профессиональная социализация со знанием иностранных языков;



 Правоведение;

 Межкультурная  коммуникация  на  иностранных  языках  в
профессиональной (общеполитической) сфере общения;

 Межкультурная  коммуникация  на  иностранных  языках  в
профессиональной (экономической) сфере общения;

 Практикум  по  профессиональной  коммуникации  на  первом
иностранном языке;

 Практикум  по  профессиональной  коммуникации  на  втором
иностранном языке; 

 Информационные технологии в лингвистике.
Кроме того, учитывается содержание дисциплины «Научно-проектная

деятельность  и  информационно-аналитическая  работа»  (1  курс,  1  семестр,
магистратура).
 «Входные» знания выпускников профильного лингвистического
факультета должны быть не ниже языковой компетенции уровня В1
«Общеевропейского стандарта владения иностранным языком».

3. Объем дисциплины: 2 зачетных единицы, 72 академических часов, в

том числе:

контактная аудиторная работа: практические занятия – 30 часов;

самостоятельная работа: 42 часа.

4. Планируемые результаты обучения по дисциплине, соотнесенные с

планируемыми результатами освоения образовательной программы

Планируемые
результаты освоения

образовательной
программы

(формируемые
компетенции)

Планируемые результаты обучения по дисциплине

УК-1. Способен 
осуществлять 
критический анализ 
проблемных 
ситуаций на основе 
системного подхода, 
вырабатывать 
стратегию действий

УК-1.1 Анализирует проблемную ситуацию как систему, выявляя ее 
составляющие и связи между ними.
УК-1.2 Определяет пробелы в информации, необходимой для решения
проблемной ситуации, и проектирует процессы по их устранению.
УК-1.3 Критически оценивает надежность источников информации, 
работает с противоречивой информацией из разных источников.
УК-1.5 Строит сценарии реализации стратегии, определяя возможные 
риски и предлагая пути их устранения.

УК-2. Способен 
управлять проектом 

УК-2.1  Формулирует на основе поставленной проблемы проектную
задачу и способ ее решения через реализацию проектного управления.



на всех этапах его 
жизненного цикла

УК-2.2  Разрабатывает  концепцию  проекта  в  рамках  обозначенной
проблемы:  формулирует  цель,  задачи,  обосновывает  актуальность,
значимость,  ожидаемые  результаты  и  возможные  сферы  их
применения.
УК-2.3  Разрабатывает план реализации проекта с учетом возможных
рисков  реализации  и  возможностей  их  устранения,  планирует
необходимые ресурсы, в том числе с учетом их заменяемости.
УК-2.4  Осуществляет  мониторинг  хода  реализации  проекта,
корректирует отклонения, вносит дополнительные изменения в план
реализации  проекта,  уточняет  зоны  ответственности  участников
проекта.
УК-2.5 Предлагает процедуры и механизмы оценки качества проекта, 
инфраструктурные условия для внедрения результатов проекта.

УК-3. Способен 
организовывать и 
руководить работой 
команды, 
вырабатывая 
командную 
стратегию для 
достижения 
поставленной цели

УК-3.1  Вырабатывает стратегию командной работы и на ее основе
организует отбор членов команды для достижения поставленной цели.
УК-3.2  Организует и корректирует работу команды, в т.ч. на основе
коллегиальных решений.
УК-3.3  Разрешает конфликты и противоречия при деловом общении
на основе учета интересов всех сторон; создает рабочую атмосферу,
позитивный эмоциональный климат в команде.
УК-3.4  Организует  (предлагает  план)  обучение  членов  команды  и
обсуждение  результатов  работы,  в  т.ч.  в  рамках  дискуссии  с
привлечением оппонентов.
УК-3.5  Делегирует  полномочия  членам  команды  и  распределяет
поручения,  дает  обратную  связь  по  результатам,  принимает
ответственность за общий результат.

УК-6. Способен 
определять и 
реализовывать 
приоритеты 
собственной 
деятельности и 
способы ее 
совершенствования 
на основе 
самооценки

УК-6.1  Оценивает  свои  ресурсы  и  их  пределы  (личностные,
ситуативные, временные), целесообразно их использует.

ОПК-2. Способен 
учитывать в 
практической 
деятельности 
специфику 
иноязычной научной
картины мира и 
научного дискурса в 
русском и изучаемом
иностранном языках

ОПК-2.1 Анализирует иноязычную научную картину мира и научный
дискурс в русском и изучаемом иностранном языках.
ОПК-2.2  Сопоставляет  научные  картины  мира,  свойственные
различным культурам.
ОПК-2.3  Учитывает  иноязычный  научный  дискурс  в  своей
практической деятельности.

5. Форма промежуточной аттестации и семестр прохождения: зачет, 2

курс, 4 семестр.

6. Язык преподавания: русский, немецкий.




